Knjizevnost.

gitatelja mo&no zanimata in pisatelju pomagata hitro
razresiti kak tezji vozel. Pri Tavéarju jih je obilo.
(0 samoumoru beremo, da ,opere Cast® (str. 218)in
da je znak ,Zeleznega duha* (232). ,Povrnil bom
stvarnici svoje atome“ (str. 4) piSe samomorilec.
Pred dvobojem sklepa nesreénez svoj ,racun z Ziv-
ljenem* tako: ,Ce me je stvarnik iz ljubezni ustvaril,
me bode sprejel zopet z ljubeznijo (ker za tisto, kar
boZji hlapci imenujejo ,greh®, sem Ze tu na svetu
dosti pretrpel); ¢e pa me je ustvaril iz sovraStva,
me bode pa sprejel s sovrastvom ter me pahnil v
veéno trpljenje!® (283). Ne gledé na to, da je Cdisto
protinaravno in nemogole tako ,sklepati rafun z
Zivljenjem* in tako hladnokrvno govoriti pred smrtjo
o vedénem pogubljenju, si dovolimo vprasanje, ali
je tak Clovek Se kristijan? In pisatelj, ki to piSe ?...
Ali je zapisal Tavéar resnobno kot svoje prepri-
¢anje, ali je tudi to ,brez jedra in kakor penasto
zlato ?“. .. Kaj bolj cinitnega, nego je preSeStni
prizor v povesti ,Tat® z ono materijaliSko razlago
tega dejanja, si je tezko izmisliti. Celo Tav¢ar ime-
nuje ono stvar ,satansko®. A stako kratko obsodbo
umetnik ne resi svoje naloge. Ce se je 7e Tavéarju
vredno ali potrebno zdelo, da poseZe tako globoko
v podlost, kje pa je poskrbel, da bi se uZaljeni cut
gitateljev povzdignil in utesil ob kakem res nravno
lepem znacaju ?

Paé je dr. Taviar tudi samostansko Zivijenje
spravil v okvir svojega pisateljevanja. Citali smo
drugod v njegovih spisih Ze ostudne napade na
samostane, a o povesti ,Soror Pia® se¢ mora redi,
da je dejanje mirneje in neZngje, nego Smo ga va-
jeni od njegove divje, strastne domisljije. A tudi tu
si ni mogel misliti samostanskega Zivljenja drugaé-
nega, nego polno onih fantazmov, s katerimi se bavi
neprijetno ironiziranje samostanske vzgoje. Pa kdo
bi mogel zahtevati od pisatelja, ki je v ,Tatu® in
v ,Valovih zivljenja* tako oéitno pokazal svojo
nagnjenost do popisovanja CloveSske podlosti, da bi
imel 3e Casa in volje dovolj, ustvariti si nepri-
stransko sodbo o devisSkem Zzivljenju ?

Odrasli izobrazenci, ki iS¢ejo Cistega estetiCnega
uzitka, ne bodo mnogo Ccitali teh povestij, ampak
smatrali jih bodo za ,penasto zlato“ (209); pal pa
so za mlade ljudi opojna hrana — strupena hrana.
4Clovek je slabotna stvar, in Zenska si ga obvije
kakor Sibko bilko okrog svojih prstov!® (136) —
to nacelo se Cita iz vseh vrst TavCarjevih povestij.
Zmago cutnosti nad razumom, zanievanje moralnih
zakonov in napaéne nazore o Cloveski naravi in
nje namenu bodo rodili ti spisi v mladih duSah.

Fogen Lampe.

Sveta birma. Pouk in priprava za ta sveti za-
krament. (Za Solo in dom.) Sestavil Jernej Voh, Zup-
nik. Maribor 1897. Tiskala in zalozila Tiskarna
sv. Cirila v Mariboru. 16° Str. 50. Cena 6 kr.
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Poljska knjiZevnost.

Ko nasa knjiZzevna podjetja hirajo za susico,
poganja na poljskem knjizevnem polju ¢imdalje lepSe
klasje, izmed katerega ho¢em nekaj malega pokazati
Slovencem. Vsakdo, ki je imel priliko peéati se ne-
koliko s poljsko knjiZzevnostjo, util je brezdvomno
nepriliko, da so poljske knjige v obce jako drage.
Tako n. pr. je veljala slovefa trilogija romanov
H. Sienkiewicza: ,Z ognjem in medem,“ ,Potop*
in ,Pan Wolodyjowski® na knjizevnem trgu
samo 10 kr. manj nego 20 gld., dokler ni izSlo pred
nedavnim jubilejno izdanje te trilogije v zalogi var-
Savskega bankirja Hipolita Wawelberga, ki se pro-
daje za Cudovito nizko ceno 2 rubljev t. j. 2 gld.
60 kr. Ker imamo Slovenci Ze preloZen prvi del te
trilogije, utegnejo se Citatelji, ki so veSci poljsdine,
zanimati Se za naslednja dva romana, ker dobé
sedaj vse skupaj v Sestih zvezkih za naznaceno ceno.
G. pisatelj Sienkiewicz je bil namre¢ v minulem letu
prestopil petdeseto leto svojega Zivljenja, kar je dalo
gosp. mecenu Wawelbergu priliko, odkupiti od pisa-
telja to trilogijo za lep honorar 20.000 rubljev ter
ponatisnjeno prodajati za tako nizko ceno. Pag lep
dokaz, kaj vse premore poZrtvovalnost in ljubezen
do domovine!

Toda to Se ni vse. G. Wawelberg ni prezrl tudi
drugega znamenitega pisatelja, ki uprav letos pra-
znuje svojo petdesetletnico, namred Bolestava
Prusa (Aleksandra Glowackego), degar zbrane
spise (razven nekaterih daljsih romanov) je izdal
v svoji zalogi v druzbi Stanislava Rotwanda. Tudi
teh spisov je izSlo Sest zvezkov in sicer obsegajo
Stirje zvezki krajSe povesti, dva pa daljo povest
cLalka“ (Donda), ki stanejo vsi skupaj le nekoliko
nad 3 gld. Tudi to izdanje je kaj po ceni, kajti vsak
zvezek Steje nad 300 drobno tiskanih stranij.

Se cenejle, nego tu navedena dela, je izdanje
»Macierzy Polskiej* v Levovu z naslovom: ,En-
cyklopedya®, Kkiizide v dveh debelih zvezkih,
Vse delo bo obsegalo okolo 100 tiskanih pol ter
velja po naroéilni poti samo 1 gld. 50 kr. Naslov:
Biuro Macierzy Polskiej, Lwow, ulica Batorego 1. 36,
I. pigtro.

Da se pride v okom splosnim potrebam polj-
skega oblinstva, zbralo se je v Var3avi nekoliko
pisateljev, ki so osnovali ,Biblioteke dziel
wyborowych® ki izdaje razna Ze znana in no-
vejsa poljska dela po nizki ceni, za 26 kr. zvezek.
Vsak zvezek velike osmerke Steje okolo 10—12
tiskanih pol ter obsega prvi ,Powiesci poetyckie®
Stowackega, drugi in tretji povest ,Tulacze® Kra-
Sevskega, Cetrti ,Pamigtniki Paska®, peti ,Psycho-
logijo rozwoju narodow® Gustava Le Bona, Sesti
. Trzy nowele® Elize Orzeszkowe, sedmi ,Z zapisek
mysliwego®* I. Turgeniewa itd. NaroCnina za celo leto,
za 52 zvezkov, znaSa 14 gld. s poStnino vred. Na-
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ro¢a se pri Redakcyi ,Biblioteki® we Lwowie przy
placu Maryackim 1. 4, hotel Europejski.

V VarSavi, v zalozbi 8. Orgelbranda, pripravlja
se za natisek novo izdanje Encyklopedyi
powszechnej® ki bo dokoniana lahko tek-
movala s podobnimi izdajami Meyerja in Brock-
hausa. Vse delo izide v petih letih ter bo obsegalo
nad 100.000 Elankov, okolo 6.000 slik in 60 zemlje-
vidov. Prvo izdanje te .encyklopedye® je izSlo v
28 zvezkih od 1858. do 1869, 1. ter izide sedaj v
novem natisku, ne gledé na to, da izhaja v VarSavi
7ze od nekaj let ,Wielka Encyklopedya powszechna

Razne stvari.

ilustrowana®, ki se tiska v veC nego 10.000 izvodih.
Snopi¢ te encyklopedije bo veljal samo 30 kr. ter
se lahko narodi po vseh knjigarnah v Krakovu in
Levovu.

V zalozbi Gebethnera in Wolffa zadne v kratkem
izhajati v snopicih delo: ,Obraz literatury
polskiej“ sestavil Peter Chmiclowski, ki utegne
dobro sluziti ne samo Poljakom, marved tudi onim
Slovanom, ki se pefajo s poljsko knjizevnostjo.
Delo izide v treh debelih zvezkih (100 tiskanih pol
vel. 87 ter stane po narodilnem potu s poStnino
vred 11 gld. 20 kr. i+a.

Razne

Nase slike.

Vladika Fosip Furaj Strossmayer je tako
znan tudi Slovencem, da ni treba obsSirngje o njem
pisati. Rodil se je dné 4. svecana L. 1815. v Osijeku
na Hrvaskem. Ondi se je Solal, dokler ni Sel na
Skofovski licej v Djakovo. Leta 1834. je bil v Pesti
povzdignjen v doktorja modroslovja. Po dovrdenih
bogoslovnih Studijah je daroval novo maso 16. sve-
Gana 1. 1838. Izprva je sluzboval v Petrovaradinu,
a 1. 1840. je Sel v visje bogoslovne nauke v dunajski
Avgustinej, kjer je dosegel cast doktorja bogoslovja
1. 1844. Malo &asa je bil profesor v Djakovu; potem
je bil do leta 1849. ravnatelj Studij v Avgustingju in
¢. kr. dvorni kapelan, katero sluzbo je zamenjal s
Skofovsko. Odtlej deluje kot slaven Skof Djakovski
ne samo za cerkev, temve¢ zlasti Se za hrvasSki narod,
kateremu je duSevni voditelj, V jako vaznih politi¢nih
vpraganjih je odlogila njegova veljava. Kot pozna-
valca slovanskega juga so ga povpraSevali za svet
razni domaéi in tuji drZavniki. Velike vsote je da-
roval za prosveto hrvaskega naroda: za akademijo
1. 1860. 50.000 gld. in pozneje Se 110.000 gld; 1. 1866.
za vseulilise 50.000 gld., za galerijo slik v Zagrebu
je dal 300.000 gld. Sezidal je veliko in lepo kate-
dralo v Djakovu (glej sliko, str. 145.) z 1,200.000 gld.
Zato ga po pravici imenujejo jugoslovanskega me-
cena. (Obsiren Zivljenjepis, katerega je hry. spisal
msgr. Cepeli¢, objavlja sedaj nas ,Slovenec®.) Ob bi-
serni masi je Skofa Strossmayerja odlikoval sam
sv. ofe s tem, da mu je poslal ,pallium®, kateri imajo
redno le nad3kofje. NaSa slika kaze Strossmayerja
seveda Se v boljih letth. — Gorica. Dve sliki, dva
pogleda na solnéno (orico. Prva slika nam kaze
Gorico od jugozahodne strani proti severovshodu.
Na skrajni desni moli visoko nad mesto grad, nekdaj
prestolica goriskih grofoy, sedaj vojasnica. Pod gra-
dom na levi se vidi vrh nadSkofijskega vrta, nasajen
z redkimi drevesi. Na sredi podobe velika hiSa z

stvari.

nizkim stolpom je bogoslovnica. — Druga slika kaze
Gorico kakor jo vidis z bliznjega gria Kostanjevice
na severovshodni strani mesta. Gledalec je obrnjen
proti jugozahodu. Pogled s te strani je Caroben, po-
sebno na wveder, ko solnce zahaja in se ZareCe po-
taplja v morje onstran furlanske ravani. Zaradi tega
prizora — solnénega zahoda namre¢ — nam Gori-
Canom zavidajo tujcl. Tudi kdor je uZival kdaj kra-
soto goreCih planin (Alpengliihen) ob solnénem za-
hodu, nam bo vendar rad priznal, da je potapljanje
solnca v morje veliko veli¢astnejSe. Clovek po sili
obstane in zre ¢udo boZje roke. — Na ravnem pod
Gradom se razteza mesto od jugovshoda proti severo-
zahodu. Na skrajni levi strani je cerkev sv. Ignacija
na Travniku (z dvema stolpoma), na skrajni desni
Jje cerkev sv. Vida na Placuti, nekdaj samostanska
cerkev usmiljenih bratov. — Gorica je ¢edno mesto,
ki &vrsto raste. V okvirju italijanskega neba se vidi
Se lepSa nego je. Od koder koli sem se vratal v
Gorico, tudi z velikih mest, vselej sem naSel Gorico
prijazno, vedro mesto. Ni ¢uda, da se zanjo tako
srdito borita dva naroda: slovenski in italijanski.
Vredna je! Dr. P.

+ P. Emanuel Drevensek. Spodobno je, da se
spomnimo rojaka, ki je v daljnji tujini deloval za
krstansko vero in omiko, svojemu poklicu Zrtvoval
svoje zivljenje, a pri svojem delu vedno se spo-
minjal svojega naroda. Lani je v ,Slovencu® ob-
Sirno opisoval razmere v juzni Afriki; tudi nam je
vCasih pisal in obljubil daljsi spis iz svojega delo-
vanja. Toda smrt ga je prehitela ob koncu minu-
lega leta. Deloval je kot trapist v Marianhillu, v
Natalu, ki je drzava v JuZni Afriki. Njegov opat ga
je poslal proti koncu min. leta 8¢ z nekim drugim
duhovnikom v nemsko vshodno Afriko, da bi tam
ustanovil novo misijonsko postajo. A na tem misi-
jonskem potovanju ga je doletela smrt Sele 30 let
starega. N. v m. p. (Slika pride prihodnjié.)




